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SO SANH Y NIEM VE KHONG GIAN TRONG TIENG VIET VA TIENG PUC

QUA Vi DU “TREN -

DUOI”
e Tran Thj Hanh®

Toém tit

Qua nhitng vi dy vé “trén - dudi” trong tiéng Viét, so sanh véi tiéng Pire, bai viét phdn tich cdch
diing tir ngi trong tiéng Viét va déc biét la trong tiéng Pirc dé biéu thi khong gian nhin tir géc dé ngén
ngit - vin héa - tw duy. Nhitng vi du néu trong bai viét buéc dau cho thdy nguwoi Viét ndi chung cé khuynh
hieémg “chii quan tinh” trong dinh vi khéng gian, tirc 1a ho thwong hay dwa minh vao thé gidi, tham chi
coi minh la vat quy chiéu d@é dinh vi sw vat. Trong khi d6, nguoi Pirc thiong coi minh la “nguoi quan
sat” @é dinh vi su vat, hién tirong trong thé gioi xung quanh.

Tur khoa: Tri nhdn, khong gian, dinh vi, trén, duoi.

1. Pat van dé

Ngon ngir 1a gi? Cho dén nay c6 rt nhiéu dinh
nghia ciia cac nha nghién ciru lién quan dén ciu hoi
nay. Theo W. Von Humboldt, ngon ngir 1a phuong
tién giao tiép va ciing 1a phuong tién tu duy: “Ngon
ngit 12 co quan tao ra tu twong” [dan theo 11, tr.
30] Ngon ngfir thé hién cach tu duy, cach hinh dung
vé thé gi6i cia mot dan toc, thé hién y niém cia
cac thanh vién trong mét cong dong ngdn nglr va
vin hoa nhit dinh vé nhiing van dé nhu thoi gian,
khong gian, chit liéu, vét chét, gibng sb... C6 nhimng
nghién ctru cho rang: Y nghia ngdn ngir c6 tac dong
dén tu duy va hanh vi ctia con ngudi. Xin néu mot
vi du cua B. Whorf: “Do vay, néu ding trudc mot
nha kho c6 dong chit ‘thung chira xang’ thi hanh
vi ctia chung ta nghiéng vé mot kiéu nhat dinh, d6
1a kiéu hanh vi cén trong; con néu nhu ding trudce
mot nha kho c6 dong chir ‘thiing xing rdng’ thi hanh
vi ctia chiing ta lai nghiéng theo mot kiéu khéc: bat
can, c6 thé thoai mai hat thudc hay virt mau thude
xudng nén” [dan theo 4, tr. 12]. Cac nha ngdn ngit
hoc ciing chi ra rang: Cach sir dung ngdn ngir, cach
dung tir ngi trong giao tiép hinh thanh mot cach
v thuc, dua vao nhung thoi quen ngdn ngir trong
mot cong dong nhat dinh. Y niém vé khong gian
“trén - dudi” cia nguoi Viét cd nhitng nét khac véi
ngudi Pic va diéu d6 duge thé hién trong cach
dung tir ngit trong hoat dong giao tiép va hoat dong
tu duy. No6i vé ¥ niém khong gian ¢ nghia 1a dé
cap dén mot ning lyc quan trong trong giao tiép
lién van hoa, do 1a nang luc tri nhan (tiéng buc:
kognitive Kompetenz) trong mbi quan hé voi nang
luc xtc cam (affektive Kompetenz) va ning luc
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ngit dung-giao tiép (pragmatisch-kommunikative
Kompetenz) [1, tr. 11].
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Hinh 1. Ba cdu phn ciia ning lyc lién vin héa

Phan dudi day trinh bay sau hon vé “ning luc
tri nhan” qua nhitng vi du va phan tich lién quan
dén y niém “trén - dudi” trong ngdn ngit va vin
hoéa Viét, so sanh vdi ngdn nglr va van hoa Puc.

2. Y niém “trén” trong tiéng Viét, so sanh
voi tiéng Dirc

Trong “Tur dién tir va ngit Viét Nam” [7,
tr. 19017, tir “trén” (gidi tir) c6 nhitng nét nghia
sau day: “(1) Tai mot chd cao: Mdy bay lwon
trén thanh phé; Nhin lén trén khéong. (2) O
mot chd cao hon vat & duéi: Dt dong ho trén
ban. (3) Ap vao mot mat thang dung: Treo trén
twong. (4) Véi s6 luong 16n hon: Ong cu da
trén chin mwoi tudi; Di bé mdt trén mét gio. (5)
Dua vao mot tiéu chuin nao do: Puoc bay diém
trén muwoi; Trén nguyén tic d6 ma tién hanh.”

Nhu vdy, néu xét vé phuong dién tri nhan
khong gian, tir “trén” ¢6 3 nét nghia, d6 14 thé hién
vi tri & trén cao (May bay lugn trén thanh phd),
& vi tri cao hon so v6i mot vat khac (dat ddng hd
trén ban) va ap vao mot mat thang dimg (treo trén
tuong). O nét nghia (1), chung ta thay vi tri cia
may bay ¢ phia trén nguoi quan sat va phia trén
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cta thanh phd (gitra may bay va nguoi quan sat/
thanh phd c6 mot khoang cach nhat dinh). O nét
nghia (2), chiéc ddng hd nam trén bé mit ciia mot
vat khac 1a cai ban. O day, chiéc dong hod va mat
ban khong c6 khoang khong ma tiép xtc truc tiép
Véri nhau. O nét nghia (3), c6 mot vit trén tudng,
néu xét Ve vi tri trong twong quan v6i buce tuong thi
vatdo nam ngoal btrc tuong va tlep giap véi tuong.

Trong cuon “Ngon ngilt hoc tri nhan, tu 1y
thuyét dén thyc tién tiéng Viét”, Ly Toan Thing
dd c6 nhitng phén tich sau sic vé cach tri nhin
khong gian trong van hoa Viét thong qua y ni¢ém
“trén - dudi”. Ong nhan dinh: “Trong tiéng Viét,
bd phan ctia mét vat (hay mot khu vue khong gian)
duoc quan niém la “trén” bao gio cling la bo phan
“cao hon so v&i cac bo phan con lai” néu: a) tinh
tir gbe (origin) cuia hé toa do 1a mat dt (hay trung
tam trai dat); b) va vat do phai ¢ trong tu thé chinh
tic (canonical) ciia nd.” [12, tr. 255-256].

Ly Toan Thang chia ra hai cach “dinh huéng”
dé xac dinh mot vat 1a “trén”, d6 1a “dinh hudng
tuyét d6i” va “dinh hudng tuong d6i”. “Dinh hudng
tuyét d6i” 1a cach dinh huong dyua vao ciu tao ¢b
hitu cua vat, vi du “toc trén dau”, “mét trén mii”...
V& van dé nay, Ly Toan Thing [12, tr. 257] c6 nhan
xét nhu sau: “Tiéng Viét 1 mot ngdn ngir sir dung
su dinh huong tuyét b, ngay ca khi con ngu0’1
khong & tu thé thing ding (von 1a diém xuét phat
cua hé toa do dinh vi khong gian)”. “Dinh hudng
tuong dbi” 1a cach xac dinh vi tr cia mot vat trong
méi twong quan khong gian v6i nhitng vat khac,
vi du vi tri ctia ngudi phét ngén. Trong tinh hudng
giao tiép cu thé hang ngay, dé tra 10i cho cau hoi
ctia ngudi me: “B dau con?”’, ngudi con co thé co
nhitng phuo‘ng an tra 161 nhu sau: Néu ngum con
dung & tang trét, cau tra 10i s& 1a “B6 rén tang 27;
ncu ngucn con dang & tang 3 thi cau tra 10i s& 1a
“Bd dwm tang 2”. Trong ngit canh me va con dang
quay quan o tang trét xem ti vi va ong b dang o
tang trén thi ngudi me s& bao con “Goi bd xudng
xem thoi su di con!”. Néu me va con dang xem ti
vi & tang 2 va ong bd dang & tang trét thi ciu cau
khién cua nguoi me s€ 1a “Goi bd /én xem thoi su
di con!”. Ti vi dat & phong khach tang 2 va éng bd
dang & phong bén canh cung tang thi phat ngon
ctia nguoi me s& 12 “Goi bd sang xem thoi sy di
con!” Trong truong hop nay, Ly Toan Thing [12, tr.
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258 259] nhan dinh 1a co6 su “triét tiéu” cach dinh

vi “trén - dudi” va “c6 sy phan biét khong gian cua
chu thé (ego-space) voi khong gian khac”. Dé Iy
giai van dé nay, Nguyén Quang [10, tr. 21-28] dé
cap dén “chii quan tinh va khach quan tinh” trong
dinh vi khong gian: “Trong ngdn ngilr - van hoa
Viét, tinh hinh khong don gian nhu vay. Nguoi
Viét lubn ¥ thirc vé minh voi tu cach 1a cha thé;
va do vay, ho cling luon c6 y thirc xac dinh vi tri
cuia ‘ego’ trong khong gian dé sir dung céc gidi tir
chi phuong hudng cho phu hop” [10, tr. 22], trong
khi ngudi Anh - M§ - Uc ¢6 xu huéng coi minh la
“quan sat vién” dé xac dinh méi quan hé vé khong
gian gifta cac khach thé v6i nhau.

Trong tir dién Viét - Dic [6, tr. 839], tur
“trén” trong tiéng Viét duoc chu giai bang tiéng
buc nhu sau:

“Trén 1. (oben) auf; trén dau auf dem
Kopf; 2. oben, Ober-; méi trén Oberlippe; 3. a)
héher(stehend); ngwoi trén Vorgesetzter; bé trén
(rel.) Abt (z. B. eines Klosters); b) Haupt-nha trén
Hauptgebiude; 4. iiber; trén niim muoi tudi iiber
(jenseits der) fiinfzig; cac vi sao & trén dau tdi die
Sterne iiber mir; 5. in; trén khong in der Luft. Trén
b an Land, auf der Erde. Trén doi auf der Welt...
Trén tay in der Hand...”

Nhirng chi giai myc tir trong cudn tir dién song
ngit trén cho thdy: Dé thé hién y niém khong gian
“trén” trong tiéng Viét, nguoi Plrc dung nhiéu tir
nglr khac nhau, khi thi dung giéi tir “auf” (¢ trén
va vat ¢ trén tiép xtic v6i vat & dudi), khi thi dung
gidi tr “liber” cling voi nghia 1a trén, nhung glua
vat ¢ trén va vat & dlI()‘l c6 mot khoang trong nhat
dinh va trong mét s6 truong hop ngudi Dic ding
gidi tir “in” (bén trong) va “an” (bén canh) dé chi
¥ niém “trén” trong tiéng Viét.

pé biéu dat y niém “trén” trong tiéng Viét,
nguoi Buc rat hay dung cAu trac véi gisi tir “auf”.
Trong céac cudn tir dién don ngir (Duc - Pirc) cung
nhu song ngir (Puc - Viét), tir “auf” dung dé chi
vi tri cua mot vat nam trén va tlep xuc véi bé mat
cua moét vat khac, vi du trén lung ngua, trén dao,
trén cdu, trén séng, trén cay...

Pung nhu nhimg nhan xét ciia Ly Toan Thing
va Nguyén Quang ¢ trén, ngudi Viét thuong hay so
sanh vi tri cia minh voi khong gian xung quanh dé
dinh vi. Nguoi Buc thuong “khach quan” hon khi
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dinh vi khong gian. Bé mé ta nhiing chiéc thuyén
dang di lai trén song, nguoi Puc dung gidi tu “auf”
(auf dem Fluss/trén song) vi ho quan sat thy 1a vi
tri cta hai vat tiép xtic v&i nhau trén bé mit. Ciing
trong ngit canh nay, tly chién luoc dinh vi ma nguoi
Viét ¢6 thé noi “trén song” hodc “duwéi song”. Néu
dung chién lugc dinh vi truc tiép, ho s€ noi la “trén
song”, con néu dung chién luge dinh vi gian tiép
thi ho ndi 1a “duwdi song” [12].

Tiéng Piic n6i chung 1a khong dung cach noi
“duwéi song” nhu trong ngdn ngir va van hoa Viét dé
chi noi ham dién dat & trén. Vay khi mudn dién dat
y la nguoi quan sat dang dimg ¢ mot vi tri cao hon
song, vi du dang ¢ trén bo dé€, trén dudng, thi nguoi
Puc dién dat thé nao? Trong trudng hop nay, nguoi
Dburc dung thém mot trang tir chi vi tri nira 1a “unten”
di kem gidi tu “auf’: Unten auf der Elbe ist viel
los. (O phia dudi, rén song Elbe, thuyén bé di lai
tap nap). Nguoi Dirc coi séng nudc 1a duong thuy
(Wasserweg/ Wasserstraie) va vi thé thuong dung
gidi tu “auf” voinghia la “trén dudng”: Reisen auf’
dem Wasser/ du lich trén song nudce”. Lee [8, tr.
41] ciing c6 nhiing gidi thich twong tu trong truong
hop dung gidi tir “on” cia tiéng Anh. Nguoi ban
ngir trong ngdn ngit va vin héa Anh-M§-Uc néi
chung thuong dung gidi tir “on” dé chi tinh huéng
¢6 hai thuc thé tiép xtc voi nhau va vét ndm dudi co
chirc nang nang d& vat nam trén. Tuong tu, ngudi
Dburc nai 1a “trén song” don gian boi vi ho quan sat
thdy hai khach thé 13 tau thuyén nam trén bé mat
cua con song. Du nguoi phat ngén ding & dau, &
néc mot toa nha cao tang gan séng hoic dung &
ria song thi bao gio ho cling dung gidi tu “auf” chi
nghia “trén nudc”. Noi chung, cach dung gidi tir
“auf” trong tiéng Duc 1a dé chi vi tri mot vat ndm
trén bé mit ciia mot vat khac trong ddi sanh hai vat
d6 v6i nhau, chir khong quy chiéu vat dinh noi dén
v&i vi tri cua nguoi phat ngon.

Pé thé hién y niém “trén” trong tiéng Viét,
ngudi Pirc con hay dung cau trac di kém voi gisi
tir “iiber”. Trong Tir dién Pirc - Pirc Langenscheidt
[2, tr. 1003], “iiber” dé dinh vi mot nguoi hodc mot
vat ¢ vi tri cao hon so voi vat khac (gitra hai vat
¢6 khoang cach). RS rang dung gidi tir nao dé mo
ta vi tri khong gian phu thudc rat nhiéu vao cach
dién giai mdi quan hé giira cac thuc thé trong thé
gid1 khach quan. Vi du: “Das Bild hingt iber dem

Schreibtisch” (Buc tranh treo phia f7én ban lam
viéc). Trong truong hop nay, gitra hai vat 1a “btrc
tranh” va “ban lam viéc” c6 mot khoang cach nhat
dinh, va birc tranh ndm & vi tri cao hon so v&i chiée
ban. Xin xem hinh minh hoa sau:

Hinh 2

Khi biéu dat vi tri cia mot sy vat, hién tuong
“tai mot chd cao” (trén trodi, trén khong), ngudi
buc thuong dung gidi tir in (bén trong), vi du trong
cau: “Vogel fliegen im Himmel, Fische leben im
Wasser” (Chim bay trén troi, ca sdng dudi nudc).
Ngudi Dire ding gidi tir “in” vi ho coi bau trdi nhur
mot khong gian khép kin (bau trdi duge coi nhur
mot vat chura theo cach dung tir ciia Lee [8]) va ho
xac dinh vi tri ciia con chim dang bay trong tuwong
quan so sanh gitra mot bén 1a “chim” va mot bén
la “troi1”. Nguoi Viét noi “Chim bay trén troi” vi
so sanh vi tri ctia con chim voéi vi tri dirng cta ho
dudi mat dit, con nguoi Dtrc thi so sanh vi tri cua
chim v&i bau troi. Mudn nhdn manh ¥ “ngudi phat
ngon dimg dudi dat dang quan sat sy vat hién tuong
dién ra trén khong”, ngudi Dirc ¢6 thé thém trang tir
“oben” (trén) di kem vai gidi tir “in”, vi du: “Oben
in der Luft sind sehr viele Flugzeuge zu sehen”
(Phia trén, trong khong trung, ngudi ta thdy co rat
nhiéu may bay). Bo trang tir “oben” di, khi dich
sang tiéng Viét van 1 “Trén khong/ trén troi, ngudi
ta thdy c6 rat nhiéu may bay”. Hién tugng nay thé
hién rd nét trong ciu tho “Trén troi my trang nhu
bong” ciia Ngo Van Phii: Nguoi quan sat lac nay
dung dudi, ngudc mét 1én ngdm nhin bau troi va
thay 1a “may tring nhu bong”. Khao sat nhanh sinh
vién tiéng Dirc hoc ky 5 QH.2013 cho thiy c6 dén

73



TRUONG DAI HOC DONG THAP

Tap chi Khoa hoc s6 30 (2-2018)

11/33 (33%) sinh vién chuyén dich “trén troi” trong
tiéng Viét thanh “auf dem Himmel”. iy 1a phuong
an dich sai vi nguoi dich d dich theo 16i tir d6i tir,
coi tir “trén” trong tiéng Viét twong duong vdi tir
“auf” trong tiéng Pirc ma khong quan tim dén y
niém “trén troi” cua nguodi Duc.

Trong ngdn ngir va van hoa Viét, nguoi ta
thudng nghe thiy nhirng cau théng bao nhu: “Em
vira [én tau” hay “Em dang & rén tau, tau sip di

317, boi vi ngudi Viét coi minh dang & mot vi tri
khéc cao hon vi tri ctia nguoi tham thoai véi minh,
néu nguoi d6 dung ¢ mat dat. Van biéu dat y trén,
ngudi Puc ding ciu trac: “Em vira vao tau” (Ich
bin gerade in den Zug eingestiegen) hay “Em dang
o trong tau” (Ich bin nun im Zug) boi vi ho quan
niém rang tau nhu mot ngdi nha, cé tudng bao
quanh va ho chi miéu ta vi tri ng@)i cua ho so voi con
tau, chtr khong so voi vi tri ciia nguoi tham thoai.
Trong tinh huéng mot ngudi Viét ngdi trén may bay
dé di cong tac, chung ta co thé gap nhimng 1oi thoai
nhu “Em frén may bay 10i. Em tit may day”. Noi
nhu vy vi nguoi do coi minh dang ¢ mot vi tri cao
hon ngudi than di tién dang & san bay.

Dé chi mot ngudi ngdi trén ghé bang, ngudi
Dric n6i: “Er sitzt auf der Bank” (Anh iy ngdi trén
ghé bing). Trong trudng hop nay, chung ta cam
thdy 1a ngudi Puc tri nhan ciing nhu ngudi Viét,
tuc 1a so sanh vi tri cua nguc‘wi ngdi so vai cai ghé
(ngdi trén bé mit ciia cai ghé). Nhung trong truong
hop thé hién vi tri cia mot ngudi ngdi ghé banh
(loai ghé c6 lung tya va hai tay vin) thi ching ta
s& thay co sy khac biét trong tri nhan gitra ngudi
Viét va nguoi Buc: Nguoi Viét tuy tinh hinh ma noi
ngdi “trén/ 1én” hay ngdi “xudng”. Néu mot nguoi
dang dtng, ching ta s& néi 1a “Moi bac ngdi xudng
chiéc ghé & dang kia” (O day co sy thay doi trang
thai: tur trang thai dl'mg (6 vi tri cao hon) chuyén
thanh trang tha1 ngdi (¢ vi tri thap h(m) Néu ngudi
no6i dang ng01 trén san nha thi co the moi mot vi
khach méi dén choi: “Moi bac ngdi lén trén ghé
ubng nude v6i nha em!”. RS rang 1a ngoai nguyén
tac dinh vi tuyét dbi, c6 nhiéu ctr liu cho thiy la
ngudi Viét ¢ khuynh hudng “dinh vi twong doi”,
tirc 12 tiy vi tri cia ngudi néi ma dién dat. Van y
nay, nguoi Pirc biéu dat 12 “Anh 4y ngdi trong ghé
banh”, tuc la dung gidi tir in (trong), bdi vi nguoi
Pric coi ghé banh 12 mot khong gian khép kin (nhu
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mot cin phong), va ho so sanh vi tri clia ngudi ngdi
v6i chiéc ghé. Nhu vay, tily ngit canh ma ngudi
Viét n6i ngdi trén/ 1én/ xuong ghé, bat ké do 1a ghé
dau, ghé bang, hay ghé banh, nhung ngudi Duc thi
tiy loai ghé ma phan biét thanh ngdi #rén (trén ghé
bang, trén ghé ddu, trén ghé sépha), hay ngdi trong
(trong ghé banh).

Vian dé ¢ day a tai sao ngudi Pirc noi “ngdi
trong ghé banh”, nhung lai noi “ngdi trén ghé
sopha”? Ghé banh véi hé thong tua lung va tay
ghé bao quanh tao ra mot “khéng gian khép kin”
va vi thé nguoi Pirc hay dién dat 14 ngdi “trong
ghé banh”. Viy con truong hop ghé sdpha thi sao?
Sépha ciing c¢6 hé thong twa lung va tay ghé bao
quanh khong khac gi ghé banh, nhung thong thuong
ngudi e néi 1a ngdi “trén sopha” vi do cach xir
1y bo ném ghé. Ghé sopha thuong dugc boc ném
rat cAn than, mat ghé duogc kéo cang, bé mat nhén,
vi vay khi ngdi trén d6 ngudi ta khong cam nhan
thiy do lin, d6 mém déo cua lop ném, nguoi ta
khong cam thiy ngudi ng01 nhu bi “chim” xudng,
ma thay rd vi tri trén “bé mat” cla ghe Lién quan
dén y nay, Lee cling c6 nhiing vi du vé su khac biét
v niém khi dung gigi tir “on” trong cum tur “the
wrinkles on the face” (cac nép nhin frén guong
mat) va gioi tr “in” trong cym tr “the wrinkles in
his face” (cac nép nhin trong khuén mat anh ay).
Gidi tir “on” ham ¥ coi khuén mat nhu “phong nén
dé pho bay nhung nép nhan”, con gidi tir “in” thi

“co y rang cac nép nhan han sau horn vao da mat
va nhu thé nhan manh y niém vé sy nhang vao
(embedding)” [8, tr. 41].

Ngum Viét hoc tiéng Dirc ¢ giai doan dau

kh6 co thé quen dugc voi nhimng cach dién dat nhur

“nam trong gnrong cua nguoi Ptrc vi ngum Viét
thuong noi la “nam trén glu’ong ’ trong moi tuong
quan nhu trén givong - dudi dat, trong nha - ngoai
san, trén cdy - dudi gbc... Trong mot dién dan vé
hoc tiéng e (http://forum.wordreference.com/),
nguoi ta thdo luan véi nhau 1a tai sao lai néi “nam
trong giudng”. Co6 mot cach giai thich rit dang dé
Iwru tAm va nghién ctru tim hiéu thém vé cach tu duy
ctia dan toc Giéc manh: Néi 1a nam “trong giuong”
vi trong tam thirc ciia nguoi Duc, givong bao gio
cling gan voi mot tAm chin va “tdm chin” d6 cung
v6i tim dém phia dudi tao ra mot “khong gian khép
kin”, vi vay ngudi Ptic n6i 13 nim “trong giwdng”.
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Néu ai d6 ndm Ién trén tim chin hodc khong co
chan, chi c6 tim dém thi hoan toan c6 thé dién dat
1 nam “trén giudng” nhu ngudi Viét.

Nhiing cdu tric ¢d dinh mang tinh thanh ngi,
tuc ngit trong tiéng Pirc ciing thé hién rd cach nhin
nhan su vat va hién tuong trong thé giéi. N6i ai
do6 gitr hodc co6 cai gi do trong tay (trong long ban
tay) thi c6 nghia la ban tay phai khum lai, tao thanh
mot khong gian khép kin va dé thé hién #rén mot
mit phang thi ban tay phai xoe rong. Xin xem hinh
minh hoa dudi day:

Hinh 3

Nguoi Viét thuong noi “bic anh treo trén
tuong” 1a do ho quy chiéu btrc anh véi nguoi noi:
Burc anh & vi tri cao hon so v6i ngudi noi. Van
ndi ham trén, ngudi Plc lai ndi 1a “buc anh & bén
tuong/ Bild an der Wand”: Trong Truyén ¢ Grimm,
cau tho “Spieglein, Spieglein an der Wand, Wer ist
die Schonste im ganzen Land?” (Guong nho, guong
nho & bén tudng, Ai 1a ngudi dep nhat nudc?) duoc
Hiru Ngoc dich sang tiéng Viét nhu sau: “Guong
kia ngy & trén tuong, Nudc ta ai dep dugc duong
nhu ta?” [9, tr. 121]. Khi mo ta sy vat, nguoi Dlic
tach minh ra khoi khung canh, coi minh nhu mot
ngudi quan sat va luu y t6i mdi twong quan gitra
“gurong” va “tuong” va ho moé ta mot cach khach
quan: Guong dugc treo sat bén canh birc tuong. Vi
1y do trén ma mot sb nha nghién ctru vé giao tiép
lién viin héa nhu Nguyén Quang [10, tr. 21 -28] o
nhan x¢ét 1a hinh nhu nguo1 trong ngoén ngu An-Au
khach quan hon trong cach nhin nhén thé gidi.

Nhirng vi du néu trén budc dau cho thay: Dé
thé hién y niém “trén” trong tiéng Viét, ngudi D
dung nhiéu gi6i tir khac nhau: Gi6i tir “auf” (trén)
chi mot vat ndm trén mot vt khac va hai vat tiép
xuc v6i nhau, gidi tir “iiber” (trén) chi mot vat nam
trén mot vat khac va gitra hai vat c6 mot khoang
cach nhét dinh, gidi tir “in” (trong), va gidi tir “an”
(bén canh). Dé c6 thé c6 nhiing nhan dinh xac dang
hon vé cach tri nhan khong gian trong van hoa Viét

va vin hoa Pirc, phan dudi day phan tich thém mot
sO vi du thé hién ¥ niém “duéi” trong tu duy cta
hai dan toc.

3. Y niém “dwéi” trong tiéng Viét, so sanh
v6i tiéng Pire
Trong “Tr dién tir va ngir Viét Nam” [7, tr.
tir “dudi” (gioi tir) c6 nhitng nét nghia sau day:
“(1) Tai mot chd thap hon: Duéi cdau nuée
chay trong veo (K); Trén troi, dudi bién (tng).

(2) Chua téi mue can thiét: Dudi tudi tong quan.

(3) Chua bang mot don vi: Gid duwéi mét triéu.

(4) Chiu su phu thudc: Dudi ché dg thuee dan.

(5) Bang mot phuong tién: Phé truong luc
lwong duoi hinh thirc mot cuoc biéu tinh.

(6) Chiu tac dong ctia mot uy quyén: Duedi sirc
ép ciia qudn chiing, phdi ra tuyén bo”.

Nhu vy, néu xét vé phuong dién tri nhan
khong gian, tir “dudi” chi c6 mot nét nghia, do 1a
thé hién vi tri cia mot sy vat thép hon so vo1 su
vat khac: nude dudi cau hay don thuan 1a mot vi
tri thip: duwdi bién trong su twong phan véi vi tri
cao trén troi.

Theo Ly Toan Thang [12, tr. 264-265], ngudi
Viét sir dung ba khung quy chiéu dé dinh vi cac sy
vat trén tryc thang dung: (1) Khung quy chiéu ndi
tai, c6 hitu theo ciu tao cua vat trong tu thé chinh
tac: toc trén ddu vs. seo dwéi chan. (2) Khung quy
chiéu twong ddi theo cac hudng nhin va vi tri clia
ngudi noi: cd ¢ dwdi séng, ddt ¢ dwéi ddy song.
(3) Khung quy chiéu tuyét d6i theo chiéu strc hut
clia trai dat, tinh tir mat dat hay trung tdm cia trai
dat: ¢ moc trén mat dat, tau chay trén song”. Qua
nhiing ctt liéu trong tiéng Viét, Ly Toan Thang cho
rang: Nguoi Viét thién vé sir dung khung quy chiéu
noi tai va quy chiéu twong ddi vi nguoi Viét ¢ cach
tu duy “ludng phan”/ “nhi phan”. Chinh cach tu
duy nay di anh huong dén cach dinh vi khong gian
“trén - dudi” trong ngdn ngit va vin hoa Viét. Vé
van dé nay, theo quan diém ctia chiing t6i, can co
nghién ciru sau hon nita, bdi vi quan diém ludng hé
(dualism) vé vii tru 1a quan diém triét hoc dic trung
mot cach truyén thong nhat cho thé giéi phuong
Tay [4, tr. 27].

Theo cac nha nghién ctru thi ngdn ngir 1a cong
cu tu duy, nhung khong phai la cong cu tu duy
mdt cach chung chung, ma cong cu tu duy mang
tinh dan toc, ¥ niém hoa khong gian thé hién cach
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“nhin”, cach “cam” thé gi6i chung quanh ctia mot
dan toc nhét dinh, hay n6i nhu Humboldt: “Ngoén
ngtr cia mdt dan tdc 1a linh hon cua dan tdc d6 va
linh hdn ctia mot dan toc duge thé hién chinh trong
ngon nglt cua ho: that khé ma hinh dung c6 mot
céi gi ddng nhat hon méi quan hé d6” [dan theo 11,
tr. 33]. Y niém “duéi” trong ngdn ngit va vin hoa
Viét ciing thé hién cach nhin thé gidi theo hudng
“ludng phan” cta nguoi Viét: troi trén - dat dudi,
troi cao - dat bang. Trong tiéng Viét, c6 nhiéu tir
ngit dé thé hién mot vat nam phia dudi mot vat khac
nhuw dit (dit noi), trén (chén), day (; giéng), gc”im (cho
chui gam chan), chan (chdn nii, chdn twong). Nha
nghién ctru vé van hoa Viét Nam Tran Qudc Vuong
[dan theo 12, tr. 271] g01 y rang Co I€ nguoi Viét
con cha ¥ dén ca “tu thé ngdi xdm” trong viée xay
dung h¢ toa do dinh hudng khong gian, dac biét 1a
trong vigc tri nhdn y niém “dudi”.

Nhu vay, qua nhimng vi du trong tiéng Viét
thé hién y niém “trén - dudi”, ching t6i dong y
v6i nhitng nhan dinh cua Ly Toan Thing [12, tr.
265] cho rang: Bé dinh vi khong gian, ngudi Viét
hay ding khung quy chiéu ndi tai, ¢6 hitu theo cdu
tao cua vat va khung quy chiéu trong déi theo cac
hudng nhin va vi tri cia nguoi noi.

Tra ctru muc tir “dudi” trong Tir dién Viét -
Prc [6, tr. 210], ta thay nhiing giai nghia twong
tuong trong tiéng Pirc nhu sau:

“Dwéi 1. unten; 2. unter; bung duwéi
Unterleib; méi dwéi Unterlippe; 3. (Ké dwdi)
die Untergebenen. Dwéi bién (bé) 1. im Meer; 2.
auf See. Dué6i chan 1. am FuB}, unterhalb (z. B.
des Berges); 2. unter dem Ful3; dap vat gi dwoi
chan etw. unter seinem Ful} zertreten. Duwéi da
1. unter der Haut ... Dwéi day bién (bé) auf dem
Meeresboden (Meeresgrund). Duéi dit 1. auf dem
Boden, auf der Erde (z. B. sitzen, schlafen); 2. unter
der Erde. Dwéi nwéc 1. im Wasser; 2. (= dwdi mat
nwéce) unter Wasser. Dwéi song 1. auf dem Fluss;
2.im Fluss. Dwéi trén (...“unten im Staub”) (fig.)
in dieser (vergénglichen) Welt.”

Tur “dudi” trong ngdn ngit va van hoa Viét rd
rang 14 c6 nhiéu biéu dat twong dwong trong tiéng
buc nhu “unter” (dudi), “in” (bén trong), “auf”
(trén) va “an” (bén canh). Piéu dé ciing cho thiy
1a ¥ niém vé khong gian ctia nguoi Viét va ngudi
Pric c6 nhitng khac biét nhat dinh. Khi nghién ctru
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vé “chu quan tinh va khach quan tinh trong dinh vi
khong gian”, Nguyén Quang [10, tr. 23-24] nhan
dinh 1a nguoi Viét néi chung c6 cach nhin nhan
chu quan vé khong gian va ngudi Anh-My-Uc to ra
khach quan hon. Nguoi Viét néi “Anh ta dang boi
duéi song” (vi du ciia Nguyén Quang [10, tr. 24]),
boi vi ho ddi sanh vi tri cia ho, c6 thé 1a dang o
trén duong, @ mot vi tri cao hon so vdi nguoi dang
boi ¢ dudi song. Nguoi Anh noéi 1a “Anh ta dang
boi trong song”, bdi vi trong ngdn nglr va van hoa
Anh-My-Uc, ngudi ta huéng sy quan tim ciia minh
dén vi tri cua ngudi dang boi trong twong quan dbi
voi dong song.

Dé miéu ta vi tri cia mot vt nam phia dudi
mot vat khac, ngudi hoc tiéng Diic bao gio ciing
nghi ngay dén gidi tir “unter”. Cudn tir dién don
ngit Langenscheidts GroBworterbuch cho thdy mot
trong s nét nghia co ban ciia “unter” 1a: vi tri ¢
phia duéi hodc bén trong hodc chi huéng chuyén
dong [2, tr. 1038].

Trong T dién Bic - Viét [5, tr. 2779], gidi tir
“unter” v&i nét nghia chi khong gian dugc miéu ta
nhu sau: (1) (chi vi tri 6n dinh & bén dudi) & dudi,
bén dudi; unter einem Baum sitzen: ngoi ddi béng
mdt mot cdi cdy; unter jmdm. wohnen: song duwéi
(can hg) ai mét tang. (2) (chi mot vi tri, mot dia
diém noi cai gi hay ai bang qua & bén dudi) chay
dudi, di bén dudi; der Zug fihrt unter der Briicke
durch: doan tau chay bing qua bén duwdi cdy cdu.
(3) & dudi, ¢ trong; unter einer Decke liegen: nam
dudi tam chan, sie trigt eine neue Bluse unter der
alten Strickjacke: ¢é dy mdc mét chiéc do so mi
mdi bén trong chiéc do len ci”. Nhiing ghi chu trén
cho thdy gi6i tir “unter” trong tiéng Pirc dung dé
chi khong gian c6 hai nét nghia chinh 1a bén duoi
(mdt vat quy chiéu nao do) va bén trong.

Ngum Viét c6 thé noi trén déng, nhung cling
c6 thé noi durdi ddng. Mot khao sat nho yéu ciu
sinh vién tiéng Puc hoc ky 5 (QH.2013) dich
cau tho “O duéi canh dong bong trang nhu may”
ciia Ngo Vin Phu sang tiéng Dtrc thi 6 dén 9/31
(29%) dich may méc cum tur “6 dudi canh df)ng”
thanh “unter dem Feld” (ngdm sau duédi canh
ddng), trong khi ngudi Pic bao gio ciing dién dat
1a “trén canh déng” (auf dem Feld). Xin don ctr
mot vi du khac: Mot chiée may bay dang giam toc
d9, ha dan d6 cao dé ha canh xuéng san bay. Trén
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may bay, mot vi khach Dtrc nhin xudng phia dudi
thay dan trau dang gam c6 va noi voi nguoi dong
hanh bén canh: “Schau mal, viele Wasserbiiffel
fressen Gras auf dem Feld” (Nhin kia, trén dong
dan trau dang gam cd). Nhu vay, du 1a dang ¢ trén
cao, nhung vi khach van néi 1a “srén dong” (auf
dem Feld) vi theo cach nhin nhan cta vi khach do,
canh dong 1a mot mat phang va cai gi xuét hién
trén bé mit d6 déu duoc dinh vi 1a trén. Nhu vay,
du & vi tri ndo thi nguoi e van dung cdu tric
“trén d6ng”, trong khi ngudi Viét thi tiy vi tri,
tly vat quy chiéu ma néi 1a “srén dong” hay “duéi
ddng”, hodc “ngoai dong” trong d6i sanh vai vi tri
cua ngudi nodi. Phan tich ky hon cau ca dao “Trén
ddng can, dwdi ddng siu, chong cay vo cdy, con
trau di bura”, chung ta théy hién 1én chién lugc
dinh vi truc tiép ctia ngudi Viét. Trong trudng hop
nguoi chong dang cay trén dong can & vi tri cao
hon so voi dong sau, noi ngudi vo dang ciy, néu
luc nay c6 mot ngudi quen hoi chi vo “Anh nha
dau?” thi chi vo s€ tra 101 1a “Nha em dang cay
trén kia kia!”, vi vi tri cua chi vo lac do thép hon
so v6i anh chong. Dbi v6i ngudi Pic thi khong
6 cach dung tir nhu vay: Ho coi canh dong 1a mot
khong gian phang va trong moi truong hop déu
dung gidi tir “auf” (zrén) dé chi vi tri cua ngudi va
vat trén mat phéng d6. Vi du nay mot lan nita cho
théy tinh khach quan trong miéu ta vi tri su vat va
hién tugng cua nguodi Puc, khac voi tinh chi quan
khi dinh vi sy vat hi¢n tugng trong ngoén ngir va
vin héa Viét. Trong cac nghién ctru vé giao tiép
lién vin hoa, nhiéu nha nghién ctru cho rang: Vin
héa cua cac nudc chau A 1a nén vin héa “cé tinh
ngit canh cao” (high-context cultures) va van hoa
phuong Tay 14 van hoa “co tinh ngit canh thap”
(low-context cultures) [1, tr. 89].

Nhu di dé cap ¢ trén, ngudi Viét thuong
hay so sanh vi tri cia minh v6i khong gian chung
quanh dé dinh vi. Ngudi e thuong “khach quan”
hon khi dinh vi khong gian. Nhin thdy nhimng dra
tré boi 161 dudi song va nguoi ndi luc nay dang &
trén duong hoac & mot vi tri cao hon song, nguoi
Viét s€ noi: “Bon tré dang boi 101 duwroi song”. bé
biéu dat y nay, nguoi Pic néi “Bon tré dang boi
16i trong song”. Nhu vy chung ta thdy, ngudi Duc
dtng “tach” ra khoi hai khach thé 1a “bon tré” va
“song”. Ho xac dinh vi tri ctia hai khach thé béng

cach so sanh vi tri ciia ching véi nhau, chtr khong
so sanh vi tri cua chiing vdi ban than ho.

Nhu vay, dé thé hién y niém “dudi” trong tiéng
Viét, ngoai nhiing ciu trac di voi gidi tir “unter”
(dudi), “auf” (trén), nguodi Buc con dung gioi tur

in” (bén trong) nhu vi du da dan ¢ trén, hoic:
“Fische schwimmen im Wasser”/ Ca boi trong
nuée [2, tr. 883]. Trong mot sd truong hop, khai
niém “dudi” trong tiéng Viét lai duoc biéu dat trong
tiéng Dtrc bang gidi tir “an” (bén canh): am FuB
des Bergs (dich sat nghia: bén chan nui).

Toém lai, y niém “trén - dudi” trong tri nhan
ctia nguoi Viét ¢6 nhimg diém khac biét 16n so voi
nguoi Dtc: “Trén” trong tam thirc cua nguoi Viét
cling c6 thé 1a “trén” (auf, iiber), c6 thé 1a “trong”
(in), 1a “bén canh” (an) trong tam thirc cuia nguodi
Puc, va “dudi” trong tu duy clia nguoi Viét c6 thé
1a “dudi” (unter), ciing c6 thé 1a “trong” (in) , 1a
“bén canh” (an), tham chi 1a “trén” (auf) trong tu
duy ctia nguoi Pirc. Mot diém déng luu y 1a tuong
duong vé6i 2 khai niém dbi 1ap “trén - dudi” trong
tiéng Viét lai c6 nhiing biéu dat hoan toan giéng
nhau trong tiéng Puc: in (trong), an (bén canh),
auf (trén). C6 nhitng khac biét trén 1a do xuat phat
diém dé dinh vi sy vat, hién tugng trong thé gidi
cling nhu cach nhin nhan thé gidi cua nguoi Viét
va nguoi Buc khac nhau.

4. Két luan

Nhitng vi du cu thé biéu dat y niém “trén -
du6i” trong tiéng Viét va tiéng Pirc bude dau cho
thdy nhitng diém khac biét nhat dinh trong tri nhan
khong gian gitra nguoi Viét va nguoi Buc. Nguoi
Viét duong nhu ¢6 khuynh hudng coi minh 1a vat
quy chiéu dé xac dinh vi tri cta cac hién tuong,
su vat khac trong thé gidi, hay noi cach khac 1a
tinh cht quan ciia nguoi Viét rat 1on trong viéc
nhin nhan thé giéi xung quanh. Nguoc lai, ngudi
Pric thé hién tinh khach quan nhiéu hon, ho dinh
vi hién tuong, su vat trong thé gidi dua vao truc
quan 14 chinh. Pay ciing 13 két luan cua cac nha
nghién ctru vé vian hoa va giao tiép lién vin hoa
khi so sanh mot sé nén van hoa phuong Tay véi
mot s6 nén van hoa phuong Pong. Ho cho rang:
Nguoi phuong Tay ly tinh hon, khach quan hon
khi tri nhan thé gi6i, con ngudi phuong bong cam
tinh hon, chu quan hon [3, tr. 146] C6 1€ can co
nhiéu nghién ciru siu hon nita vé ngdn ngir va
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vin héa dé tim ra nhitng c liéu xac dang, thuyét  ctru tdm 1y cac dan toc trén thé gidi... ngdn ngir 1a
phuc vé dic diém tAm ly, tu duy cuia nguoi Viét  mdt trong nhitng dia hat thuan loi nhét dé nghién
va ngudi Pure, bai vi “nghién ciru ngdn ngit 14 ctru sy hinh thanh céc biéu twong dao 1y [Boas
mot bd phan khong thé tach rdi ctia viée nghién 1911 - dan theo 11, tr. 35]./.
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COMPARING THE SPACIAL CONCEPT VIA THE EXAMPLE “ON - UNDER”
IN VIETNAMESE AND GERMAN

Summary

This article analyses word uses in Vietnamese and especially in German for spacial indications from
the perspective of language-culture-thinking through examples “on - under” in Vietnamese in comparison
with German. The examples presented in this paper firstly indicate that Vietnamese people tend to be
“subjective” in locating space, i.e. they place themselves in the world, taking themselves as reference
for location. Meanwhile, German people consider themselves “observer” to locate things, events around.

Keywords: Cognition, space, location, on, under.
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